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INTRODUCTION. 
Gbkbral Reuabss on thb Formation of the 

3ENT2NCB. 

A SBNTEKOE U either an assertion of a fact, or a question, 
or a command, and always consists of two parts, (1) 
the person or thing about which the assertion is made, 
the question aaked, or the command ^ven: this is 
called the tubject; (2) what is asserted, asked or com- 
manded about the subject : this is called. the predkaU. 

Words, the component parts of sentences, may be 
roughly divided into two great classes — 

I. Material, or those of independent significuice; 

IL FoBUAL, or such as only modify the meanings of 
other words. 

CiiAsa I. contains — 

1. Words denoting actions or states (verbs). 

2. Words denoting (1) persons or things (nouns- 
substantive and pronouns); (2) their qualities (nouns- 
adjective); (3) qualities of Verhs or of qualities 
(adverbs of manner). 

Class II. contains words denoting relation (preposi- 
tions, adverbs of place, time, and quautity, conjunctions, 
and auiiliary verba). 

N,B. Most words in Class II., though in their 
present state they only modify the meaning of other 
words, had at one time independent meanings and 
belonged to the first class. Several words, moreover, 
may be put in either class according to their me. 
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Inflexion. 
In Greek, perBons and things and relations are not 
only denoted by separate woi-ds, but alao by the 
addition of particular endings to words, and other 
modifications of them. This modification, whether at 
the end or beginning or in the middle of the word, had 
He origin in the tendency of a less important word to 
join iteelf to a more important one in the sentenco so 
as to form one word with it, and is called inflexion. 
Owing to the union of two words by inflesion the 
subject and predicate may sometimes be eipressed in 
one — t.g., fiayovrai they (aubj.) are fighting (pred.). 
Besides the fact that it is neither you nor I that are 
fighting there is expressed in itayovTat the fact that 
there are more than one fighting, and also the relation 
of the action to other actions. Nouns, too, ara inflected : 
they express by their inflexion many relations to other 
persona and objects, the fact of their denoting one 
object or more than one, and also the aex of the object 
denoted. 

Inflexions of Nuubbr, Oendeb, and Person. 
There is no form of the verb proper in Greek which 
does not express by itself the " person " and number of 
the agent or agents. When, besides this general indica- 
tion of " person," a special subject is added, the person 
or thing ia expressed twice — as ttoXitt/c ^dxo/wi, a 
citizen I fight, xoXtrai fxaxovrai citizens they fight. Tfae 
"they" in the English sentence is not necessary, and 

I tinD^lc 



it is consequently dropped, but as In Greek the -yrai ifl 

£».3t joined to the body of the verb, it is imposaible to 

drop it, and though it la not necBBsary that the subject 

should be indicated twice, the personal terminatioo ia 

by no means useless, as it binds together the verb and 

the subject even when tiiey are not placed side by side, 

and thus allows more freedom in the amusement of 

the Tords composii^ the sentence. \i ftaxovrm comes 

first, and several words intervene between it and the 

noun in the nom. plur., there ie no doubt who they are 

that do the action, (As the subject ia already expressed 

in the verb, and the ->toi clearly pointe to jroXirai'aa the 

people who are fighting, the word jroXcrai may without 

any change or addition, except that of an emphatic 

pronunciation or other mode of emphasis, become part 

of the predicate, i.e., be included in what is asserted 

about the people expressed in the -vrai—e.g., xoXirat 

oil lovXai fiaypvrai they are fighting as citizens, not 

as slaves). Again, in the words woXiriKot hperal 

civic virtues, the facts that there are more virtues than 

one, and that virtues are spoken of as women, are twice 

expressed. As we do uot do the same in English, 

we lose, along with the similarity of termination, a link 

binding the two words together, and are driven to rely 

on juxtaposition as a means of showing that it is the 

virtues which are spoken of as civic. The fact tliat 

adjectives show by their terminations what substantives 

they refer to allows them more extended use in au 

inflected language. (Some adjectives too can be used 



in the predicate where we can only use adverbs: e.ff., 
roXintt fii-xoyrai gwnrcc citizens fight willingly.) 
Besides the mflexions of number which indicate that 
one or more than one are being spoken of, Greek has a 
set of inflexions indicating that tvm only are spoken of: 
this is called the dual number. 

ImUSIONS OF Oabb. 
Besides the inflexions of number and gender, Greek 
nouns indicate by different terminations the relations 
of persons or objects to actions and to other persons or 
objeota. These different forms are called cases. In 
Greek there are four cases. The Nominative case dis- 
tinguishes the person or thing denoted as the subject 
of the seatence, the person or thing about which the 
assertion is made. The Accutative case eipresses in 
particular the direction taken by the action of such 
verbs as describe actions done directly to some person or 
thing, and whose sense would thus not be complete unless 
this person or thing were mentioned . These verbs which 
require an accusative case to complete their sense are 
called Transitive. Of the other two cases of Greek 
nouns, the Genitive and Dative, the Genitive expresses 
the relation of one person or object to another, its most 
general notion being that of origin ; the Dative repre- 
sents the person or thing as being affected by the action 
of verbs, but the affection is not so direct as that 
expressed by the Accusative. The Dative also defines 
the action of verbs and the application of adjectives. 
With reference to place, the Accusative denotes motion 
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to & place, the Grenitive motioa &om a place, the 
Pative rest in a place. The natuie of the two latter 
cases can only be thoroughly imderatood from aa 
ezammation of many examples of their use. The 
noun sometimes assumes a shorter form whea used in 
addressiugapenoQ; it is then called the Yocative,orcase 
of address, but it is not a case in the sense in which the 
four other cases are so called. As in the case of 
inflexions of number, gender, and person, the relations 
indicated by the ^J^nnination are Bometimes expressed ' 
tvdce over~-owing here to the addition to the case of 
a pronoun or preposition : e.g., in & imXfnic both the 
& and the termination ( had Hie satue origin, i.e., the 
demonstrative pronoun so, and both have still a degree 
of demonstrative force. Again, in iv illapadQvi at 
Marathon, both the preposition and the caae-ending 
had probably the same ori|^D, and certainly have the 
same meaning. Also when an adjective is used to 
express a quality belonging to a substantive, the case 
termination as well as that denoting number and 
gender is repeated in the adjective, and this furnishes 
another link to bind substantive and adjective tt^ther. 

The rules for the use of all these sentence-links may 
thus be summed up : 

L Verbs, substantives, and adjectives must all &how 
by their terminations the number of persons or tilings 
spoken of. 

II. Substantives and adjectives must show by their 
terminations the gender and case as welL 
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III. Verbe must, moreover, indicate the "person" of' 
the subject. 

Inflxxions of TnuaE, Mood, and Voiob, 
Verba have also inflexions vhich indicate tbe relation 
of the action described to other actions, i.e., the time at 
or during which it takes place, and its completeness or 
incompleteneas: these are called Tente inflexions: also 
inflexions which indicate the way in which the action 
is viewed hj the speaker — these are modal inflexions, 
or inflections of Mood; and again they have inflexions 
indicating that the action is done (1) by the subject, 
in which case the verb is said to be Active, (2) by the 
subject (o w for Mmtelf, when the verb is stud te be 
Middle, (3) U> the subject, when the verb is said to 
be Ptutive : these inflexions are called inflexions of Voice. 

Inflxxionb of Couparison'. 

Adjectives, and many adverbs have also inflexions 

expressing the degree in which the quality is possessed 

by the person, thing, or action : these are called infleX' 

ions of comparieon. 



The first twenty exercises (which have been trans- 
lated from an early edition of Prof. G. Curtius's Greek 
Grammar) are intended to iamiliarise the learner with 
the forma and simplest uses of the inflexions above 
described, full lists of which will be found in a Greek 
Grammar. 
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N.B, It is often hard to decide whether a Greek 
noun is to have the article before it or not : sometimes 
& Doun has the definite article in EngUah and not in 
Greek ; Bometimes there is in English either the 
indefinite article or none at all, where the Greek noun 
has the article before it. The Greek article, like the 
English definite article, is a demonstrative prgnoun 
which has iMt much of its demonstrative force. When 
placed before a noun it gives it a slight prominence. 
The reasons which lead the speaker in any language 
to give this slight prominence to a noun, though in 
the main the same, are sometimes so subtle and even 
capricious that it is impossible to give concise general 
rules for the use of the article (see below, p. 33). 
FlKST Dbclbssion. 
Sx. 1. 

1. I wonder at the strength of the soul. 

2. Moderation and self-restraint and attention gain 
the rule. 

3. Cyrus was honoured on account of his moderation 
and eveiy virtue. 

4. The general gained great honour on account of 
his wisdom and bravery. 

6. Praise is often the beginning of friendship, blame 
of hatred. 

6. At Thebes the senate met in the portico of the 
market-place. 

7. Practise self-restraint in anger, in pleasure, in 
pain. 
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6. We often err throij^h ignorance. 

9. We punish on account of wickedneBB. 

10. Keep youTselTes &om till annoying cares. 

11. The king got many Median dresses made. 

1. / teonder at Saupafw. 2, Oetin mrexovvi. 
3. Cjpia Kupoc, was honoured irt/iaTO, {hU article), 
every vaq (gen. fem. ffoffije). 4. General arpaniyoc, 
gained iKTittraro, great /icyag (auc. fem. fieyaXiiy), hit 
article. 6. Praite en-aivoc, U iart, blame <^oyi>s. 
6. At iv, met ijV (lit. wom). 7. Practise AaKet. 8. We 
err &iiapT<tyofi€v, through Sia (with aoc.), 9. Wepunish 
KoXn^o/ief. 10. ^eep yourselvei from hxtx^oBe (with 
gen.), all irag (gen. plural fem. •jramip), annoying 
^aXeiroc (gen. plur. •^aXeruv). 11. King ^tuiiKtvc, got 
made irapeaicevaacLTo, many voKvc (ace. plur. fem. 
iroUac), Mtdian Mt)SiKOc ("co- plur. fem. MijSicoe)- 

Ex. S. 
li^CyruB the son of Cambyaes founded the kingdom 
of the Persians. 

2. Art supports the artist. 

3. Euripides was a disoiple of Anasagoras. 

1. There was in Athens a statue of Athene the work 
of Phidias. 

5. Self-roBtnunt betits the youth. 

6. We wonder at Orestes and Pylades on account of 
their friendship. 

7. It is the judge's duty to keep himself from anger. 

8. The bravery of the Spartans was renowned. 

> :C„oj;lc 
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9. Shipwrecks have often happened thiongh tiie 
north-wind. 

10. The BophistB used to teaoh aatronomy and 
geometry and mueio. 

1. The son of Cambyin i row Kafijlvoov, founded 
iKTiite. 2. Suf^iorti rpeipei. 3. Was ijv. 4. Thert 
teat ^f, ttatue iiySpiat, the work epyov. 6. BefiU n-peiret 
(with dat.). 6. We vondtr at Baviia(o/itv, their ia 
to be translated by the article. 7, Zt U the doty of 
ian with the genitiTe, to keep himtdf from hTt^iodai 
(with gen.). 8. Renowned iySo^ot. 9. Have happened 
iytvoyn. 10. Used to leach iZiZaaKov. 
Sboond Dboleksion. 
^ar. S. 

1. What horse or other animal is so useful aa the 
good friend 1 

2. flee from the fault-findmg. 

3. The judge ought to consider deeds rather than 
words, 

4. Many soldiers ran away from the camp of the 



B, Justice and the laws are great possessions for men. 

6. Sleep is a medicine for disease. 

7. The poets call the food of the goda Ambrosial 

8. Anger often Veils the mind of men. 

9. Much people was before the temple of Athene. 

10. It is hard to walk straight in the way of life. 

11. Wealth without mind ia just as useless as a 
horse without a bridle. 
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12. Welcome, friend. 

13. The aea is now calm for the Toyage. 

14. The maids brought the bread to us in a basket. 

15. You lived the life of a bare. 

16. The good citizens flee from the Benseless dema- 
gogue. 

1. What mime, a, ov, u ion. 2. Fke from ^vye 
(with aoc.). 3. Thejvdge ought Set tov k^itijv (£ei im- 
personal like the Latin oporUt), to eondder aKow^tv. 

4. Many troX'hat (from ttoKvs), ran away iireSiSpavKov. 

5. Are eiiri, great fieyas: (neut. plur. ^teyaXa), posteisions 
iyada, for dat. 6. For gen. 7. Call Aeyoum. 
8. Veils KaXunrei. 9. Was ijc. 10. It notto betrans- 
lated, to walk xopeueirflai, straight dpflwc. 11. Just as 
ofiouiis, at KOI. 12. Welcome x'"?^' ^^- ^"^ ""P^c 
(with ttcc.). 14. Brought to us Kpoae^epoy. 15. Tou 
lived i^Ht. 16. Flee front ipevyovm. 

Third DECLENaioH. 
.&. 4- (cotuonant etems.) 

1. The heavy -armed -soldiers wore corslets. 

2. Vultures are terrible to small birds. 

3. The heralds summoned the people to the assembly. 

4. To obey old men befits young ones. 

5. Sons are columns of the house. 

6. Cyrus had receivers of ouatoma and dispensers of 
expenditure and overseers of works and guardians of 
treasures. 

7. Ambition stimulates to-run-riaks on behalf of 
one's native-land. 

L., CnoyL 
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8. In every pursuit the feeble are many, the aealoua 
few, 

9. Men produce nothing considerable in the way of 
what is iiaeful to life without fire. 

10. Son, obey your father and your mother. 

11. The shields of the Greeks were small. 

12. Nothing ia more pleasant than sjHing after 
winter, 

13. The Athenians were moderate in private life. 

14. Socrates said that envy was the saw of the soul. 

15. The best of the boys died in the prime of life. 

16. Chrysantaa, a friend of Cyrus, was neither swift 
of foot nor strong of hand, but excelled in wisdom. 

1. Worei^tpov. 2. Are eliru 3. Summoned avyg' 
KaXeaav. 4. To obey weiBeirdat (with dat.), bejiu 
jrpDffijcEi, (with dat.) 6, Sad cix^' ^- Stimulates 
Trapo^vvet, to run ritks avSwevtiv, on hekaJf of virep 
(with gen.), one's article. 8, £very wag (dat. sing, 
neut. Travri). 9. Produce Karaai.eaa^oi'Tai, nothing 
oiiSey, in-the'Way-of-what-is-'osefttl ruiv -j^ptfaifuiiv. 10, 
06ey jr«(0oy, yowr article. 11. Wereiieav. X'i. Nothing 
ohSev, more pleoiomt jJBioi'. 13, In-private-life iSi^, 
14, Said eiwi (use acc. with inf.), vxu eivai. 15. Sat 
Apierros, died djrwXero. 16. Of foot, of hand dative, 
excelled hefepe, in dat. 

£x 5. (semivowel items.) 

1, The nature ia advanced by practice and teaching. 

2, Men need rest, 

. L.„,..,.,,t.A)i)^lt: 
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3. Sardis vas after Babylon the richeet city in Aua. 
i. He who looked at the face of the Gorgon waa 
tumed to stone. 

6. In the oldest time kings ruled over the Greeks. 

6. All the ArcadianB fled to the cities. 

7. Hnabandmen keep horses, oxen, and goats. 

8. Serpents devour bares aud foxes. 

9. The gods gave a great gift to men : hope. 

10. We wonder at the great deeds of the heroes. 

11. Envy is the sign of a bad nature. 

12. Old WDmen are great talkers. 

13. Fair deeds afford the noble true pleasure. 

14. We ought to adorn the state rather by th« 
virtue of the citizens than by statues. 

li Jb admnced ahierai, by dat, 2. JVeed Seoyrai 
(with gen). 3. Was ijtrav, richest is-XovirnDTaToc, tj, oy,i» 
Aeia, say of Asia. 4, He-who-looked-at 6 irpoir^Xeipas, 
was turned /iere/3Xi)6»), to cIq. S. Oldest iraKaioraros, ij, 
ov, rvied ^(rjfov, ova- gen. 6. Fled i^vyov. 7. Keep 
Tpefoviri. 8. Devour narcadtoviTi. 9. Gave iSiiiicay, great 
fieya. 10. We uKmder at ^av/ial^oiiev, ^at ^eyaXa. 12. 
Great talixrs iroAuXoyot (adj.), 13. A^ord irapeyptiin, 
true HXrfiiK (aco. sing. dXi^). 14. We ought xp7 
(impers.), to adorn wafieiv, ht/ dat. 

Sx. 6. (stems which drop the final consonant). 
\ . Alexander conquered the nations of Asia. 
3. The general accustomed his soldiers to bear toils 
and cold and heat and hunger and thirst. 
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3. CleftQthea said that the uneducated differed from 
beasts only in form, 

i. The long walls led from the city to the Pirteus. 

5. The strength of man is dimituBhed by old age. 

6. A tiJe thrown down from the roof killed Pyrrhua 
king of EpiruB. 

7. Great cities are like to swarms of bees. 

8. The GreekH worshipped Herakles as a god. 

9. The Athenians set up a statue to Socrates in the 
market place of the city. 

10. They give-the-signal in war with horns and 
trumpets. 

11. The Lacedemonians were in want of triremes. 

12. Thou speakeat prae things. 

1. CottguM-ed iytKt{ire. 2. Acculfottied Trpoirttdtie, kit 
article, 'fo bear ^peiy. 3. Said elre, thai d;c. aoc 
with infiu., to difer Zuu^petv, in dat. 4. Led ^yey. 
5. Is diminished fieiovrai, by dat. 6. Tkroum dawn 
Kara^Xtfieiaa, hilled iveicTeiye- 7. Are like to ioiKuiri. 
8. WoreMpped im^ovro, as not to be translated. 9. 
Set tip iureanttrav. 10, Tltey give the signal aiifiiuvovat, 
wi^ dat. 11. Were in want of i?eovTO (gen.). 12, 
Thou ipeaiett Xeyeif, true things neut. plor, of dXifOqc. 

JEx. 7. Irregular Ifouns. 

1, woman, silenoe brings honour to women. 

2, Many temples were built to Zeus. 

3, Prometheus moulded men out of water and earth. 

4, As a wolf is like a dog, so is a flatterer like a Mend. 

L. „,..,. ,,t.A)i)*^lt: 
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5. Man has two ears but only one moiith. 

6. A man's virtue is known in erib. 

7. Helen was thought the moat beatitiful of women. 

8. To be a brave man is worth moro than gold. 

9. The heroes in Homer cany generally two apeaxB, 

10. The poets call Zeus father of gods and men. 

11. Her6 was the mother of Area and HephBestus. 

1. Brings ^p«i. 2. Were built llgvovro. 3. Mtyulded 
irXaire. 5. Sat ix^h two Ivo, otie iv. 6. Man'i use 
dvTfp, it htunm yiyvutrtxrai. 7. Wat thoaght lyoful^ero, 
most beautifiU icaWiinr) (fem.). 8, To be elvai (the 
substantive must be in the aecuaative), bi-ave draSoc, 
man Acijp, uiorth more irXeiocDc. 9, In wapa (with dat.), 
carry 4>epoiitri, gentrally iic ctri to ^oXv. 10. Call Xeyou<n. 
JEx. 8. AdJKtivu. 

1, Preoioua youth is shortlived as a dream. 

2, Sedition among the citizens is a grievous disease. 

3, Truth ia imperishable and eternal, 
4 The word of truth is simple. 

5. Mitylene was a fair and great city of the island 
of Lesbos. 

6. CroBBUs got great treasures. 

7. Take just poverty rather than unjust wealth. 

8. Fortune furnishes us a costly table, self-restrunt 
a satisiying one. 

9. Gold and silver offerings were placed in Delphi 
first by Gygea the king of the Lydiana. 

10. Justice is incorruptible and not-to-be-persuaded. 

11. Evil assoeiationa corrupt good manners. 

.Google 
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1. Iihpv. 2. Amotiff gen. i. It k^v. 5. Was^v. 
6. Got cKTrjaaTo. 7, Take AiroScxou. 8. FurtdAu 
vapaTiBnai,u»ilfuv,omt<me. 9. JTerep&wed di-ereftj, 
hy Into (gen.) 1 1. Comipt ^fletpouffi(»') good yptiaroe. 

Ex. 9. Comparison of A<iiecHmt. 

1. It is harder to find one who bears good well tiban 
one who bears evil well. 

2. There is uot a stronger phalanx than that of 
f^thfiil allies. 

3. Nothing is more profitable than Tirtae. 

4. What is fairer than to defend one's Mends i 

5. Athena was a very great, and in respect of wisdom 
and power, a veiy glorious city, 

6. It is not just that the better man should be 
injured by the worse. 

7. What notion could be baser than to make more 
of money than of friends t 

8. Disgrace is leas than no punishment for the 



9. The horee is swilter than the mule, 

10. The deepest rivers are the slowest. 

11. The best notion is always the truest. 
IS. The truth is always the best, 

1 3. Hesiod says : " the half is more than the whole ." 

14. Pardon is sweeter than revenge. 

Id. It is better to be a late learner tlian one who 



16. Wealth is a weak anchor ; feme a still weaker. 

17, A very groat thing in a very small thing is a 
[ood mind in a man's body. 

B 
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18. All men do best and mc«t eaeily and most 
quickly what they understand. 

N.B. — Than after a comparatiTe is to be tranalated 
either by 4 (^n&ni), or by the simple gen. (Lat abl.) 

1. Omit it, to Jind dpciv, one who hears (nom.) o 
^epuv, good neut. of the adj. with the article, the 
name for evil. 2. That article. 3. Nothing ohZtv. 
4. Whai n, to defend apjiyeiv with dat, one's artiela 
fi. Vtry superlative, in reject o/ is to be translated 
by the simple aoo., like the Latin "neo^mwindeoores." 

6, That ^e., ace. with inC, to he irtjured ^kawrtaBat. 

7. What ri£, covM he &v Eitj, to mait mare of irepi irXeivyes 
iiot£ia0ai. 8. No olteit (gen. sing. fem. o&Ee/iuic). 
13. Sagi Xtytt, the half to ^fumi, the whole to irav. 15. 
To be eli'ai, a late learner oi/ii/iadt};, ace, one viho Uarm 
nothing &iia6ri>;, HOC. 17. Vert/ superL, tiling neut of 
adj. 16. Do Trpamrovm, best die. the superlative of 
the adverb is to be translated by the neut«r plural 
of the superlative of the adjective, what &, they under- 
itand hnaTavTai, 

Ex. 10. Pronouns. 

1. The many do not examine themselves, 

2. Our Mends call us allies. 

3. We trust you now ; but you also must behave so 
to us. 

4. Cyrus cared for those under him as for his own 
childreiL 

5. Men need one another. 

6. To have conquered oneself is anhonourablevictoiy. 

7. First I will explain to you my view. 

> Coogic 
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8. A thief Baid to DemostlieiiGS, " I did not know 
that it was yours;" Demoathenea ansvered: "But 
you knew that it was iiot yours." 

1. Examine IWaSowniv). 2. Call KoXmiiri. S. Trutt 
xirrevo/iEf (dat.), yoie must iei (imperBonal) with 
the aoo., behave ix^iy, to prep. 4. Cared for iSepareve, 
those article, his own — those (art.) of himBelf. 6. Need 
Seovrai (gen.). 6. To have con^iered vtviKJixtvai. 7. 
I will explain avoSeilui. 8. Said e'nre, I hnew tfttiv, 
that on, armoered lareKfivan, you knew ySeif, for yOMrt 
use thime. 

Ex. 11. Pronouns. 

1. They said ibia about you both. 

2. With him thefeots stand better, witli you thewords. 

3. This was the very time. 

4. No one is free who does not rule himself. 

5. I will bury my bi-other with this hand. 

6. This also is a burden to be praised over much. 

7. What posseasion is so useful as a good &ieud 1 

8. What is base to do, that is not &ir to say. 

9. What bird is more sweet-toned than the nightia- 
galeT 

10. Such tales are heard very gladly. 

11. Theseus made Athens so great that from that 
time it was the greatest of the Grecian cities. 

12. Think that a man will be to thee such as he has 
been to others. 

13. Whatever seems to thee best on thinking carry 
that out in deed. 



1. Thxy laid iXeyoy. 2. With dat., stand cxei. 
3. Time caipoE. 4. Jivla xparet (with gen.). 5. / 
mil hury dai^ui, with dat 6. To be praiied iirai- 
vtioBai. 8. To do iroieiv, to lay \tyety. 10. Are 
heard dtrouotmi, very gladly ^Sitrra. 11. Made tTroittae, 
that it teat time elvai. 12. Think voftt^t, that ka., 
aoo. with inf., wiU he iaeaSai, to wpog (eicc.), he has been 
ytyove. 13. Whatever, bri iiv, seem eri^aiwirai, on 
thinlang Xoyi^ofieiy (dat. agreeing with aoi), awry out 
ijrire\ei, tn dat. 



^ 75. Imperf&* Tenta. 

1. One ought to apeak the truth to eveiybody. 

2. Do not be angry with him who speaks the truth. 

3. Ood provided manifold nourishment for animalB. 

4. Like approaches to like. 

5. TheenemiesperiBhedatthehandBofthepurBuing. 

6. On the sea the sulors obey the helmsman readily. 

7. Those vho bow hope that the com will spring up 
well 

6. Obey those wiser than thou. 

9. His subjects worshipped Cyrria as a father. 

10. Xerxes had whippers-in in the army who com- 
pelled the soldiers to fight. 

11. Do not pursue pleasure. 

12. The city in which the citizens obey the laws 
tnost &res best in peace and is irresistible in war. 

13. May ye grant ua a fair death, gods ! 
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14. Tell me, friends, what am I to do that I may 
save you 1 

16. Let us avoid vice. 

16. The apple of discord bore this inscription, "Let 
the fUircBt have me." 

1. One ought Sei, to wpoc. 2. With dat., Aim who 
»peaka (article with participle). 3. For dat 5. At the 
hands of inro (gea.). 6. On iv. 7. 7%om who low {tirt. 
with part,), that ace. with inf. 9. Sis »ubjeet» lit. the 
ruled. 10. Who compelled part. 13. Mai/ ye optative. 
14 Tdl eiirare, am I to do sabj imctive. 15. let 
Bubjunctive. 

Mx. IS. ContraeUd Yerlt. 

1. It is better to work with the body than to have 
need of any man, 

2. All men do anything for undying fame. 

3. The science of the motion of the Btara and the 
geaaons of the year is called astronomy. 

4. One ought to ui^ every man to be pious towards 
the gods. 

6. The youths of the Persians sleep in the neigh- 
bourhood of the government-house for the sake both of 
keeping guard and of their temperance. 

6. The Persians choose Gyrus leader of the expedi- 
tion against the Modes. 

7. It is better to confess than to be a liar. 

8. Wealth serves vice rather than honesty. 

9. Strive most to master^the tongue. 
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10. How could any one honour tbe gods beljtei than 
by doing as they bid t 

11. The Lacedemonian was trained from a child to 

speak shortly. 

12. Tantalus was hungry and thirsty although he 
saw fruits and water before him. 

13. The ephors in Sparta punished those who did 
unlawful things. 

14. How could the blind lead the blind i 

15. By beauty of soul we gun trusty friends. 

16. Not only praise the good but imitate them. 

17. Thou accusest chance, fool, while injuring 
thyself. 

18. A trained mind makes up for the weakness of 
the body. 

1. With dat. 2. Anything lit. everything, for irepi 
with aoc. 3, Of — say a6oa(. 4. Towardt wepi with 
aco. 6. In the ntiglihourliood of—aay around, keeping 
guard — ss.j guard; their article. 6. Againet elc aco. 
10. Could av with the optative, hy not to be trans- 
lated. 11. From, ix gen. 12. Although he saw — 
although teeing, him — himself. 13. Those who did art. 
with part. 14. Could see sent. 10. 15. By simple 
dat, 17. While injuring thyself — say thyself (nom.) 
injuring ihyself {atavrov). 

Ex. 14- 2nd Aorist, active and middle. 
1. In the plain round Coronea the ATgires did not 
await the army of Ageulnus but fled to Helicon. 
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2. The general feared lest the mercenaries might 
leave their ranks. 

3. A part of the soldiers is stud to have fled to the 
enemy. 

4. Theseus brought back the bull of Marathon to 
Athens. 

6. May you flee from envy. 

G. The god bade Jaaoa to assemble the bravest of 
the Greeks and sail away. 

7. Those are in every single respect the best who 
attend especially to one work. 

1. Ateait imperf., Jled aor, 2. 2. Hight leave aor. 
3 opt, tkeir article. 3. To have fled Tf^euyeTOi. 
4. Of say in, to Athem AB^vaCe. 5. May you flee 
aor. 2 opt 6. Translate the first of the two infinitives 
by an aorist part, agreeing with the Greek for Jason. 
7. In enerynngU rtaped— say in respect of each thing — 
in respect of simple occusatiTO, altertd to rpeiro/iai in 
(with ace.) — use the subg. with &v. 

Ex. 15. Future and Aor. 1, active and middle. 

1. I shall look, and those whom I see practisers of 
fair and -good things I shall honour. 

2. When will you do what you should t 

3. We will not hide the truth. 

i. No one will hinder you, no one will blame you, 
no one will hurt you : even the stubborn you will 
soften by your words. 

5. If you refiain from anger you will profit^ but if 
you do not you will become a fooL 

L. „,..,. ,,t.A)i)^lt: 
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6. Shall we lament the dead or think them hapj^] 

7. When you have driven the enemy off you will 
inhabit a free city. 

8. The giants attacked the gods. 

9. I think it a great thing to achieve the rule, but 
a still greater to keep it. 

10. Man alone of all creaturea believes in godB on 
account of his relation to God. 

11. Beginning from children let ua be practiaeiB of 
fairer deeds. 

12. Let us not laugh when sitting by those who are 
weeping. 

13. The Athenians founded many cities in each 
of the two continents, and colonized every island. 

1. Whom I see, relative and &v with the subj. 
2. Whai neut. plur., i/ou thould iet. 4. £j/ dat. 
6. Jf you re/rain, part,, become a fool jiiapaiva, 
6. Think happy jiacapi^iu. 7. Wlten you have &c. aar. 
part. 11. Letta he iijiev. 12. By mipa (dat), omit 
uhen, thoie who participle. 

£x. 16. The Perfect. 

1. I have not lived any where else than with you. 

2. We prefer to possess treasures of wisdom rather 
than treasures of silver and gold. 

3. Pythagoras has been here three days already. 

4. The PersiauB educate their children to honour 
old men, but to be honoured before young men. 

5. Cyrus, having spent ten years among the youths, 
was reckoned among the full-grown men. 

L„, „,,t.A)i)*^lt: 
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6. The king's style of living was very moderately 
arranged. 

7. The Arabians killed elephants witli arrows dipped 
in serpents' gall. 

8. Pyrrhus said to a man who promised to teach 
him tactics but had never been in battle, that he did 
not need a general who had never heard the trumpets. 

9. la epic poetry we have wondered most at Homer, 
but in tragedy at Sophocles. 

10. When the " Clouds" of Aristophanes was acted 
the mask-makers had moulded Sot^rates as well as 
possible. 

1. Anywhere else aXXoOi, with, irapa {dat.). 2. To 
possess perf, of erao/iai. 3. To be here eVi^ijjueu. 
4. Sonmir before TrpOTi/xam, young men must be in 
the gen. 5. Among ef (with dat.),uxi.ir«aE;aRe(^ simply 
wot, emit men. 7. With simple dat. 8. To a man 
&c. art with part, pres., had been yeyove, that he 
needed simple inf., viho had dse. perf. part. 9. Epic 
poetry ra erri. 10. When &c. gen. absolute perf. part., 
mask-mtAer atevoiroios, as vietl atpossible on naXKiara. 

Ez. 17. Passive Aorists and Future. 

1. Cyrus was educated in the laws of the Porsians. 

.2. One ought to appear pleased if anything good 
happens to a friend and pained if anything evil, and to 
be anxious that he may not stumble, 

3. By men who do not obey nothing good will be 
accomplished in war. 

L. „,..,. ,,t.A)i)*^lt: 



i, PfllamedeB was killed by OdyBseua, being envied 
oa account of his wisdom. 

6. Without unity can neither a oity be well con- 
ducted nor a house well managed. 

6. We seek to be freed from hard thinga. 

7. Diogenes, when asked how any one niight 
become renowned, answered: "by despising renown." 

8. Hylas is said to have been carried off by the 
Nymphs. 

9. The fruit of wisdom will never be destroyed. 

10. Cadmus, the son of Agenor, was sent &om 
Fhmnicia to seek Europa. 

11. Hephiestus was lamed from the fall when, he 
was thrown from heaven by Zeua. 

12. The altars of Artemis on the Taurio Chersonese 
were reddened by man's blood. 

1 3. Many of the most renowned men were banished 
from Athens. 

I. ^as eduaUed l&t aor. pSlBB. 2. Pleated avyijSoftevos, 
if ^v, with Bubj., paiited myaxBo/ievos, to be anxious 
wpofojieiaBai, that not fir) with subj. 3. Sy men who 
dx. dat. of part, with article. 4. By dat., being envied 
aor. 1 part pass. 5. Can be conducted aor. 1. pass, 
opt. with &v, cotidticl TToXiTOM, manage oireif. 6. 
From simple gen. 7. When simple part, by simple 
part. 10. Wai $ent aor. 2 pass, of airooreXXo), to 
teeh Ira with the opt. 11. Wa» throum. aor. 2 pass. 
12. On iv (dat), man'» adjective derived fiom 
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Ex. 18. Verfx in -fu. 

1. The Athenians placed many trophies. 

2. The gods have granted us to posseas muoh good. 

3. What 70U have act offered do not take back. 

4. Put chains on the sti:angers. 

5. He who is ruled by desires can do what is need- 
ful neither for himaelf nor for his friend. 

6. The enemies having placed guards, and having 
kindled many fires before the guards, went to sleep. 

7. Men fear death as if they well knew that it is the 
greatest of evUs. 

8. ChBerephon asked the oracle in Delphi if any one 
was wiser than Socrates. 

9. The judge sits there to decide justly. 

10. Do you know well what you are going to do 1 

11. Every one ought to get true friends for himself 

12. What a man has not himself he cannot give to 
another. 

13. Those who have made the lan-s must themselves 
repeal them. 

14. Wind swells empty bottles, self-conceit foolish 
men. 

16. We unstring the bow and the lyre to string 
them again. 

16. Would that I could bear fortune wisely. 

1 7. Archidamus being asked who defended Sparta 
answered : "the laws." 

18. Show thy magnificence in kindnesses to thy 
friends. 
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19. If you do not guard the small thiiiga yoa will 
Joae the great ones. 

6. Re who ibc. art with part., what U needfid 
ra Seoyra, hii art., for dat. 6. Went to ttup aor. 1 
pass of KOipaofiai. 7. As if they hua — <u knomng, 
that &n. 8. Aik &e orach /lavrevofiai, was opt. 9. 
To deoide Ji'a with aubj. 11. To get middle of ndq/it, 
far dat. 12. What neut plur., o man nc, can give use 
the aor. 2 opt of SiSu^i with dv. 13. Thou who have 
m(V& art with part, of ri6i);<i. 14. Smsllt u^e iuar^fit. 
15. To tiring iya with subj. of iriTetviit. 16. Would 
that I couid bear tlOe with opt. 17. Defended perf. 
opt. of jrpotimj^i, 18. Thy artiale. 19, // tuv with 
subj. not fitf, omit onts. 

Ex. 19: Irregular Verb». 

1. Bojs go to the teachers to leani their letten. 

2. It is sweet for the unfortunate to forget for a 
short time their present evil, 

3. Pelope on receiving the kingdom in Pisa, and 
drawing to himaelf the most' of those dwelling in the 
and, named it from himself Peloponnese.' 

4. None of the Feraiaus ie exaluded by law from 
honour and rule. 

5. The FeloponneBiana ravaged Attica in the fifth 
year of the war. 

6. You will benefit your native land in the highest 
degree if yon raise not the roofs but the souls of the 
tutizens. 
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7. If you ever chance to be in danger, seek to save 
yourself honourably. 

8. The thirty ordered Leon to be led into the dome 
that he might die. 

9. What is sought is attainable, but what is neg- 
lected escapes us. 

10. Better die ten thousand times than do any- 
thing in flatteiy. 

11. In Delphi there was written on the temple; 
" Know Thyselt" 

1 2. I will try to teach you as qniokly as possible. 

13. Not to obtain the good is not so hard as having 
obtained it to be deprived of it. 

1. To learn fut. part, their article. 2. For the 
unfortunate simple aoa., their art., preunt per£ act. 
part from TTttpiorr/fit. 3. On receiving Jk. aor. part, 
draw to one»elf irpoaaya, the Tnoat oi iroWoi, Jrom Airo 
with gen. 4 /««cZiKi!(iper£pas8.,^m simple gen. 6. 
In the higher degree TO. fieyurra, if ta.v with subj., raw 
abiavw. 7. If iav with BvA^., I chance to be in danger 
Tuyxavu avZweuuv, honourablt/ koKuc. 8. To be led 
aor., that im with aor. opt. 9. What art with part., 
attainable verbal adj. from iXtaajpai, escapee ue eK^eiryet. 
10. In flattery simple dat. 11. Written perf. pass, 
part , hum aor. 2 imperative. 12. Ai quickly at 
pouUile iis ro^fffra. 13. Having obtained aor. part 
Sx. W. Irregular Verbt. 
1. It seems good to the general to take the field 
against the enemy. 

. L.„,..,.,,t.A)i)^lt: 
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2. If a mtai goes to war he will need alliea. 

3. The Athenians fought bravely at SalainiB. 

4. Even thceo who had never seen Cyrua wflre 
willing to obey him. 

5. It is very hard to remove calumny from men. 

6. I came into every danger and yet I was saved, 
having received no evlL 

7. Everything good hea arisen from the striving 
afber the beautifuL 

8. To become renowned men run the greatest risks. 

9. Oiir meu are now safe to suffer nothing. 

10. P}'thia gave answer that no one was wiser than 



11. What haa happened baa not happened unhoped 
fbr. 

12. It is irksome to be taken as a friend againat 
one's will. 

13. Cyrus besieged Miletus both by land and sea, 
and tried to bring back the exiles. 

2. // iaf with 8ubj., a man nr- 3. At h. 4. ThoK 
who &c. art. with pert part. 5, From simple gen. 
6. Ani yet jtairoi. 7. Sat oriKti aor. 2 from yiyyo/Mt, 
the ttriving infin. of ipaia used with the article as a 
substantive, after simple gen. 8. To htcome rmowtud 
ircp with the gen. of the infinitive used as in the last 
sentence, to mn ike grtaUst riikt m fteyiora ixvlvyevftn, 
9. Omit men, lafe iv inri^aku, to sufftr aor. 2, nothing 
fttiSty. 10, To give antioer (of an oraole) draiptu, 
that uri. 11. Sat hapjtetted perf. 2 from ytyyoiiat. 

i../.,...,,X'>oo^\c 
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12. AgainrifmiswUl — w.y laimUing. 13. Bothbi/land 
and tea d'ai xara ytiv icat cara doKaaaayf exUa perf. 
act. part, of (Whttw, 

Thx Fbedicatb. 
The Predicate in:iy be either nominal i.e., a BubBtan- 
tive or adjective whicli ia asserted (by help of the verb to 
be, which is called the oopula) to be a definition 
or attribute of the Bubjeoti ol iroXirat dvSpeloi (or 
ffrpanuirai) flai ; or it may be verbal, «,«., consist of a 
verb asserting that the subject does Bomethin^ ol 
irokirai fiaxoyrai. The nature of the verbal predicate 
depends upon that of the verb : in the case given above 
the verb ^axoirai forms a complete assertion by itself; 
but transitive verba, inasmuch as they denote an action 
done to some person or thing, do not in themselves 
constitute a complete assertion ; bpq he Bees, at once 
suggests the question "what does he see)" and this 
question must be answered by an accusative case. 
Agtun there are certain verbs which, though not 
transitive, do not in themselves make a complete 
assertion. The words ol voKirai loxoOai, the citizens 
seem, at once suggest the question "what do the 
citizens seem?" just as the words ol voXlrai eln sug- 
gest the question "what are the oitiaenai" In both 
these cases the answer must be a nominative case. 
Such verbs are, grammatically speaking, only other 
forms of the copula. Some transitive verbs too can be 
used copulatively, i.e., they can assert 
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about their objact: «.g., the words KoKovai tov Kvpoi' 
they call Cyrus, suggeat the question " viKat do they 
call himr' This question must be answered by an 
accusative case. Hence in the sentence, oi n-oXtrai 
KUKDvat TOV Kupov iy^fhv " the citizens call Cyrus an 
enemy," we haT:e in iypp6v a predicate within a pred- 
icate, for e';^9f»j>' bears to Kvpovthesamerelation that a 
numinEhl predicate beam to its subject. ex^pSn may be 
called a teeondart/ predtcaU, because the whole dause 
KttX. roe K. e. is itself the main predicate of the 



Many intransitive copulative verbs can have the infi- 
nitive mood of a verb as their predicate, as SokcTc fioi 
Xi)f»i V, " you seem to me to be talking nonsense." (rvy- 
^ovw, I happen, and Hometimes alaBavofiai, I perceive, 
take as their jo^icate a participle agreeing with their 
subject, as — ^x"" ^Tlwy, " I happened to be going 
away," al/rOdvofMi ic&fivav, " I perceive that I am ill"). 

Many transitive verbs used copulatively can have a 
secondary predicate in the infinitive, as — xXaiety ftt 
ivolifaav, " they made me cry," e^ij tovq ToXfrae fi^X' 
tadai, " he said that the citizens were fighting," pSft . 
o€ h'Jtofif'iv, "he knew you to be iu difficulties." 

When adjectives or substantives are appended to a 
noun by way of txplanation or dutiiiction, and are not 
meantto convey any /reiA information, they are said to 
be used ailributively ; when attention is to be drawn to 
the application of the said substauttves or adjectives as 
being the announcement of a f rah fact, they are said to 



be used preduxtdvdy, because, like a predicate, they con- 
tain an autrtion. Sometimea it is impossible to say from 
the form of a Oreek sontonce vhether the BubstantiTe or 
adjective in queatton is used attrifautively or predica- 
tively : the aentence ^kui (iior n-ale might mean either "I, 
the son of Zeua, have come," or " I have come in thef 
character of the eon of Zeus." The most important 
and most general means of distinguishing the attribu- 
tive use of a word from the predicative is this : words 
used atlrihutively have the article before them, those 
used predicaiivtly have not: o\ fl&p^poi rov Oepftov 
otvoy wlvovm means "the barbarians are drinking their 
warm wine," bat ot ^apfiapot rov oXvov Otpfiif irlvowi 
means the barbarians are driuking their wine warm;" 
oSroc & ijiiKdfTo^c i)Kei means "this philosopher has 
come," but ovTOc ^iXoiro^oc ^KCi means "this man has 
come in the character of a philosopher," KaXSi SuKpdn) 
f6v (^i\6<Toijiov means " I aununon Socrates the philoso- 
pher," but KoKiaroi' SwKpdri; ^iXdffo^v is "I caJlSocrates 
a phUoaopher." The article here appears in its true 
character of a weak demonstrative : it points out 
something that does not want much pointing out, and 
thus implies that the fact it calls attention to was 
previously known, just aa in the English aentence, 
"the title page is wanting," it is implied that everj-- 
body knew or thought that the book was to have a 
title page-; while, when it is said "illustrations are 
Wanting," there is no implication that the book was to 
have had illustrations. This predicative relation may 
C 
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f course be boma by the dative or genitive case as well 
Whenever then, two words, whether Bubstantives, pro- 
&0UI1B, or adjeotivee, occur in a Greek sentence in th« 
game oaee and apply to the eame object, the questioa 
must be asked, does one of them contuu an asaerUon 
about the other, or not } in other words, is one of 
them used predioatively t 

The following exercises contcdn examples of predioa- 
tive and attributive use of substantives, pronouns, ajid 
adjectives, and of various fitims of the eecondary 
predioato : — 

1. Where the oitiaens are ready the rulers must be 
ready too. 

2. Those whom we always thought to be lian now 
appear the most trusty and iucorruptible of all the 
citizens. 

3. In the. bravery of our soldiers we have the best 
defence of our city. 

i. The best gifts of the gods are given to men 
against their will. 

5. They seem to me to regard Philip as a guardian, 
not as an enemy. 

6. We have in Socrates a wise teacher and a moat 
faithful friend. 

7. He brought the artists as overseers of tlie work, 
and the soldiers as guardians of the artists. 

8. Here I am, ready to gnmt all you need. 

9. For as he is the son of my daughter I must 
exalt him [and make him] great. 
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10. I will uevet weary of praiuBg the man who has 
Bared our house. 

11. The eaw he had was never sharp, 

i. Affaifitt thHr isUt use Arw*-. 9. A» he u asa 
participle. 11. To be traaalated by five Greek words. 

JSx. 22. 

1. If you take him, bring him Hther eib a prisoner. 

2. It IB for my friends that I am keeping the money, 
not for myaelf. 

3. They are evidently going-to-neglect the laws and 
bring back the two brothers [to be] despots. 

4. Why do they not perceive that they are losing 
their strei^^th and becoming laughable to the rest of 
Greece. 

6. If I see the soldiers fighting bravely I will leave 
off envying the enemy, 

6. I will soon make them )eave off hiding their 
money under-the-earth. 

7. 1 happened to be hungry and feared leat Socrates 
should speak long. 

8. The words were spoken folsely, bnt we heard 
them readily. 

9. They found the Cretans with their bows unstrung, 
but the arrows which they had were long, and they 
used these arrows as spears and made all their enemies 
flee. 

10. He only uses this as an excuse, 

L.,,.,;.J:.,CiOOtjlc 



11. The eipedition on which jou are going is con- 
dderable, I hope the honour will be great too. 

12. The general will be here directly and he will 
bring his soldiers to guard the camp. 

3. EvifUtUljf use adj.; going to negUd fut. part 8. 
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Tore 


eaith 

undying 


hroyeios 
aBayaroe 


where 
which 


k (rel), T,s 


uneducated 






(inteiTog) 


unhoped fo 


oVeXTiirroe 


whipper-in 


fo^iyoipopoe 


unfortunate 


SuffTvxve (Bt. 


whosMwhicd 
why n 


unity 
unjust 




wickednesB 
am willing 
wind 


ronipta 
^fleXworfleXu 


unlft Willi 


Trapavoftot 


dveiioc 


unstring 


winter 


Xe.^wv (Bt. 


unwilling 

urge 


dmavfat dicovT-) 


wiedom 


-fiuyra,) 


nse 

useful 

ueeleea 


Xpaofiai (dat.) 

Xprimfios 

axprjaTOe 

V 


wise 
wisely 
without 
wolf 


>r^poy<.c 
dycv (gen.) 

XvKOt 




woman 


T«vi, (8t 


Vice 






yvva^K-) 



,X>oo^\ii 



vender Bav/iaZia 

word Xoyoc 

work ipyoy 

work (verb) Ipya^ofiai 

worship ae^futi 

write ypa^ 

X 

XerzeK Sep^tjc 



Tear / fia vroc 

young man feavicxr, reoc 
youth (the * (adj 

time of life) i^/?>l 

Z 
Zealous arrovSauts 

Zeus Zevc (gen. Aio 

or Zijf 0f ^ 
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